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LA ALCALDE KAYCE MUNYENEH 

RINCÓN DEL ALCALDE

           Mensaje del Alcalde 

Actualización sobre la demanda con Bladensburg 
Como muchos de ustedes saben, la ciudad de Cheverly presentó 
una demanda contra Bladensburg por su intento de anexar Hospi-
tal Hill el 13 de enero de 2024. La demanda busca tanto una me-
dida cautelar y daños por un total de $40 millones. Creemos que 
no estaremos solos en esta demanda y que otras partes perjudica-
das se unirán.  

Un requerimiento judicial es una orden legal que obliga a una parte a realizar o absten-
erse de realizar determinadas acciones. En este caso, la medida cautelar pretende re-
solver graves problemas que han afectado al bienestar y el funcionamiento de nuestra 
comunidad. 

Aunque hemos hecho numerosos intentos de resolver este asunto de forma amistosa, 
incluidas reuniones privadas con el alcalde de Bladensburg, conversaciones entre nues-
tro administrador municipal y el suyo, y conversaciones en curso entre nuestros equipos 
jurídicos, estos esfuerzos lamentablemente no han conducido a una resolución. Como 
resultado, hemos considerado necesario emprender acciones legales. 

Como Alcalde, mi objetivo es siempre resolver las disputas al nivel más bajo posible. 
Por desgracia, esta situación exigía un enfoque más formal. Tengan la seguridad de que 
nos comprometemos a proteger los intereses de nuestra ciudad y les mantendremos in-
formados a medida que avance el caso. 

Actualizaciones de Seguridad Pública 
Nuestro compromiso de mejorar la seguridad pública en Cheverly sigue siendo una pri-
oridad. Estamos muy contentos de anunciar que Cheverly ahora se benefician de 24 
horas de policía, un logro clave para garantizar que nuestra comunidad sigue siendo 
segura a todas horas del día. Además de esto, hemos ampliado nuestras capacidades de 
vigilancia con más cámaras en toda la ciudad para mejorar la seguridad y proporcionar 
una mejor cobertura. De cara al futuro, también estamos trabajando en la implantación 
de cámaras de semáforo en rojo, que ayudarán a gestionar el tráfico y a mejorar la se-
guridad en nuestras carreteras. 

Conduzcamos más seguros - Programa piloto de cámaras de señales de stop 
Seguro que has oído y visto que los conductores no son tan precavidos como antes del 
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COVID. Personalmente, me ha sorprendido ver cómo se 
saltan los semáforos en rojo y se exceden los límites de 
velocidad. Es un milagro que no hayamos tenido todos 
accidentes estos días. Para mejorar la seguridad del tráfico 
y de los peatones, nos hemos asociado con Obvio Inc. 
para probar la tecnología de cámaras de señales de stop. 
Se han instalado temporalmente cámaras en lugares clave 
para la recogida de datos. Estas cámaras forman parte de 
un programa de prueba para evaluar los cruces de señales 
de stop en estas zonas, sin que se hayan  emitido 
citaciones durante la prueba piloto. 

Chillin' for a Cause: ¡La primera zambullida de osos 
polares del Departamento de Policía de Cheverly! 
Todos sabéis lo que pienso del frío. Soy alérgico a él. Así 
que sabéis que tenía que ser por una buena razón por la 
que apoyaría a nuestro departamento de policía en tem-
peraturas gélidas. Fue un honor alentar a nuestro departa-
mento de policía las 24 horas en la primera zambullida de 
osos polares. El Departamento de Policía de Cheverly se 
zambulló para recaudar fondos para los atletas de Special 
Olympics Maryland. Estamos orgullosos de apoyar una 
causa tan noble. 

Celebración de la Historia Negra por el Club de     
Mujeres de Cheverly 
Febrero es el Mes de la Historia Negra, e invitamos a to-
dos a unirse a nosotros para honrar esta importante 
ocasión con el Club de Mujeres de Cheverly. Este evento 
celebrará la rica historia, cultura y contribuciones de los 
afroamericanos. 

Fecha: 16 de Febrero 2024 
Hora: 2 p.m. a 5 p.m. 
Lugar: Gimnasio del Ayuntamiento de Cheverly 

Animamos a todos a asistir y participar en esta significa-
tiva celebración. 

Meses de sensibilización en febrero 
Febrero es también un momento para sensibilizar sobre 
varias causas importantes: 

Mes de la Historia Negra: Una oportunidad para 
honrar y reflexionar sobre los logros y contribuciones 
de los afroamericanos a lo largo de la historia. 
Mes de la salud del corazón: Una oportunidad para 
centrarse en la salud cardiovascular y fomentar prácti-
cas de vida saludables. 
Mes de sensibilización sobre la violencia entre pa-
rejas adolescentes: Un momento para promover la 
educación y los recursos que prevengan y aborden la 
violencia en el noviazgo entre los adolescentes. 

Unámonos como comunidad para reflexionar sobre estos 
importantes temas y apoyarnos mutuamente en la creación 
de una sociedad más sana, segura e integradora. 

Por último, ¿está cansado de la fatiga electoral? 
Sé que yo lo estoy. Después de los incesantes carteles de 
campaña (incluso los míos) y la constante cobertura elec-
toral, es fácil sentirse agotado. Pero no dejes que eso sea 
motivo para desconectar de lo que importa. Todas las 
elecciones son locales, y nuestras propias elecciones mu-
nicipales están previstas para el 5 de mayo de 2025. Como 
comunidad comprometida, siempre acudimos a votar, así 
que asegúrate de que la fatiga electoral no te impida par-
ticipar este año. 

Las elecciones del condado deberían terminar poco 
después del 27 de mayo de 2025, y entonces, todos po-
dremos tomarnos un muy necesario descanso. Man-
tengámonos conectados y sigamos haciendo oír nuestra 
voz en las elecciones locales: ¡nuestra comunidad pros-
pera cuando todos participamos! 

Gracias por su continuo apoyo y compromiso con el pro-
greso de nuestra ciudad. ¡Esperamos otro mes de positiv-
ismo y crecimiento en Cheverly! 

Reuniones gubernamentales y sesiones de trabajo  

Próximas reuniones municipales y sesiones de trabajo 

Jueves 13 de Febrero 2025 8:00 pm    Reunión municipal 
Jueves 27 de Febrero 2025 7:30 pm       Sesión de trabajo 

Jueves 13 de Marzo 2025 8:00 pm    Reunión municipal 
Jueves 27 de Marzo 2025 7:30 pm       Sesión de trabajo 

Retirada 

Sabado 22 de Febrero 2025 9:00 am      Alcalde y consejo 

Reuniones presupuestarias 

Jueves 20 de Marzo 2025 7:30 pm     Ingresos presupuestarios del Alcalde y consejo 
Gobierno general y Administrativo 
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DISTRITO 1: CONCEJAL CHRISTOPHER WADE 

¡Saludos vecinos! Feliz día de San Valentín para ti y los tuyos. No dude en comunicarse si usted cree que ust-
ed o sus compañeros vecinos están necesitados. No dude en contactarme en 301-278-8292 o 
CMWard1@cheverly-md.gov. Use el código QR para seguir mi sitio web, las redes sociales y los próximos 
eventos. ¡Como siempre, espero trabajar con usted para continuar fortaleciendo Cheverly!  

        ~Christopher R. Wade 

DISTRITO 2: CONCEJAL MICAH WATSON 

¡Comuníquese conmigo con cualquier inquietud de la ciudad al 240-603-9366 o cmward2@cheverly-md.gov, 
especialmente en seguridad pública y en Hospital Hill! Y es la temporada de presupuesto e impuestos, ¡así que 
hágame saber sus prioridades!               ~Micah Watson 

 DISTRITO 3: CONCEJAL NICOLE BRYNER 

  H¡Hola Ward 3! Si desea recibir mi boletín, donde resumo las reuniones y resalte los  
  próximos eventos y problemas, puede usar este código QR o ir a www.nicolebryner.com. 
  Siempre puede comunicarse conmigo en cmward3@cheverly-md.gov, 301-892-6384, o  
  Facebook/Instagram. ¡Por favor, no dudes en estar en contacto!            -Nicole 

 DISTRITO 4: CONCEJAL JOSEPH DALAKER 

¡Se acerca la temporada de impuestos sobre la renta!  Recuerde que Cheverly ofrece créditos fiscales sobre la 
renta para propietarios de viviendas de bajos ingresos y propietarios de viviendas de edad avanzada.  Por fa-
vor, vea si califica - detalles en https://www.cheverly-md.gov/194/Homestead-Tax-Credit.    

~Joseph Dalaker 

DISTRITO 6: CONCEJAL AMY JEAN CHUNG FRY 

Amigos, si aún no estamos conectados, por favor conéctense conmigo usando el código QR o el  
enlace beacons.ai/amyjeanfry. Si prefieres llamar o enviar un mensaje de texto, mi número es  
301-678-3796.          ~Warmly, Amy 

ACTUALIZACIÓN DE LOS CONCEJALES 

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov
https://www.cheverly-md.gov/194/Homestead-Tax-Credit


4 

Los órdenes del día de las reuniones se        
actualizan en la página web del Ayuntamiento: 
www.cheverly-md.gov y la información sobre 
las reuniones virtuales se publicará en línea en 
Noticias y Anuncios. Si tiene alguna pregunta, 

llame al Ayuntamiento.  

Las reuniones municipales se transmiten EN VI-
VO en Comcast 71 y Fios 35. Se retransmiten to-
dos los días a las 7:00 AM, 1:00 PM y 7:00 PM.  
Las reuniones también se pueden ver en el sitio 

web de la ciudad en www.cheverly-md.gov. 

MEDIDAS ADOPTADAS  

9 de Enero 2025 Reunión municipal 

Moción para adoptar la Resolución R-1-25 
por la que se nombran dos supervisores 
electorales hecho por CM Watson. 2nd por 
CM Bryner. Aprobado por unanimidad. 

Moción para adoptar la Resolución R-2-25 
por la que se nombran secretarios      
electorales hecho by CM Bryner. 2nd por 
CM Wade. Aprobado por unanimidad.  

Moción para aprobar la compra de tres 
nuevos vehículos de policía y su      
equipamiento con cargo al presupuesto de 
mejoras de capital hecho por CM Wade. 
2nd por CM Dalaker. Aprobado por      
unanimidad.    

¡RECIBA UN AVISO! 

¿Desea recibir información actualizada sobre la 
ciudad en tiempo real? Si es así,  
suscríbase en el sitio web del  
Ayuntamiento para recibir un correo 
electrónico directamente cuando se 
publiquen noticias y anuncios.   

Suscribirse es fácil. Visite  
www.cheverly-md.gov. Vaya a “Cómo puedo” 
y luego a “Inscribirse” y seleccione cómo desea 
recibir las alertas.  Siga las instrucciones para  
completar la inscripción.  

LICENCIAS COMERCIALES RESIDENCIALES 

Si actualmente está operando un  
negocio fuera de su casa, usted está 
obligado a obtener una licencia de  
negocio residencial Town. 

Las ocupaciones en el hogar están  
bajo (Capítulo 9 del Código de la  
Ciudad) y (subtítulo 27 del Código del Condado de 
Prince George) y no incluyen ningún negocio o 
comercio al por menor, etc. 

Las licencias de negocios residenciales se emiten 
anualmente para el año fiscal (del 1 de julio al 30 de 
junio). Por favor llame al Secretario Municipal al  
301-773-8360 o pase por la Oficina Municipal para
recoger un formulario de solicitud.

La cuota anual de la licencia comercial es $20. 

 LA CIUDAD: NOTICIAS Y ANUNCIOS 

Ayuntamiento 301.773.8360 Lunes - Viernes, 9 a.m.  - 5 p.m. 

Departamento de Policía 

Emergencias 911 

No Urgencias 301.352.1200 

Oficina Administrativa 301.341.1055 Lunes - Viernes, 8 a.m. - 5 p.m. 

Obras Públicas 301.773.2666 Lunes - Viernes, 7:30 a.m. - 4 p.m. 

Siga al Ayuntamiento de Cheverly 
en Instagram para conocer las 

últimas noticias y anuncios,     
actualizaciones y actividades. 
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HORARIO DE LA BASURA  
Los Lunes (En toda la ciudad) Recogida de Residuos de Jardinería  
Los lunes (Lado Este) Recogida de Basura 
Los Martes (Lado Oeste) Recogida de Basura 
Los Miércoles (En toda la ciudad) Recogida de Reciclaje 
Los Jueves (Lado Este) Recogida de Basura, incluyendo recogida de Basura 
a Granel (Límite de 3 artículos) 

Los Viernes (Lado Oeste) Recogida de Basura, incluyendo recogida de Basura a Granel (Límite de 3 
artículos) 
Nota: Basura a Granel se limita a 3 artículos y sólo en los días arriba indicados. 

Las cuadrillas de obras publicas empiezan a recoger a las 7:30 AM. Basura regular, basura a granel, residuos 
de jardinería y reciclaje deben estar en la acera antes de las 7AM.  Desperdicios de jardin y reciclaje no deben 
ser puestos en bolsas de plastico.  Los aparatos electrónicos ya no se recogerán con Reciclaje los miércoles.  
Se recogerán los jueves o los viernes con la basura a  
granel. 

Por favor, ayude al personal de Obras Públicas no aparcando 
delante de los contenedores de residuos de jardinería, basura, 
reciclaje y basura a granel.  La imagen muestra lo difícil que 
puede ser para el equipo cuando hay un vehículo estacionado. 

Si tiene alguna pregunta, llame a Obras Públicas, 
301-773-2666.

 OBRAS PÚBLICAS 
William Eley Jr.  

Construcción de Edificios de Obras Públicas 

Ha comenzado la construcción del edificio de Obras  
Públicas William Eley Jr. El parque de la ciudad, el 
campo y el aparcamiento (incluidos los cargadores EV) 
es una zona de construcción activa y puede estar sujeta a 
la inaccesibilidad.  

Por favor, observe las señales publicadas como medida 
de seguridad. Estamos trabajando para mantener el  
acceso al parque y el campo durante la construcción a 
través del tráfico peatonal.  

Le agradecemos su paciencia y apreciamos su         
cooperación.   

Lunes 17 de Febrero 2025 Off ice C losed i n Observance of   

Calendario  de  Vacaciones

Día de los Presidentes 
Lunes 17 de Febrero 2025 

El Departamento de Obras Públicas y  
TODAS las Oficinas Administrativas de la Ciudad  

(Ayuntamiento, Obras Públicas, y la Oficina de Policía)  
permanecerán CERRADAS con motivo de la festividad. 

NO HABRA RECOGIDA DE BASURA NI DE RESIDUOS DE JARDINERÍA 
el Lunes 17 de Febrero 2025  

La recogida ordinaria de basura y residuos de jardinería 
se reanudará el martes 18 de febrero de 2025. 
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        PROGRAMA DE EVALUACIÓN DE ÁRBOLES PARA RESIDENTES 

¿Sabía que puede solicitar una inspección  
inspección de árboles al año por el Arbolista de la Ciudad?

Para solicitar una inspección privada de árboles, visite el sitio web de la ciudad en www.cheverly-md.gov, rellene y 
devuelva el formulario de Acuerdo de Evaluación de Árboles y envíe la tasa de inspección de $85.   

Las tasas pueden abonarse en línea o por correo mediante cheque. Los cheques deben ser pagaderos a la Ciudad de 
Cheverly y enviados por correo o dejados en: Ayuntamiento, Atención Obras Públicas, 6401 Forest Road,   
Cheverly, MD 20785. Una vez finalizada la inspección, el residente recibirá un informe sobre su árbol. Nota: los 
cheques se cobrarán en el momento de su recepción.  

Notifique los problemas de alumbrado público a Pepco 

Si tiene problemas con el alumbrado público (apagado, parpadeos, etc.), puede ponerse en contacto directamente con Pepco.  

Visite www.pepco.com, vaya a Apagones y haga clic en Informar de un apagón en el alumbrado público.   

Introduzca la dirección o el número de poste.  Aparecerá un mapa con las farolas de la zona. Haga clic en la 

farola de la que desea informar. Se le pedirá que introduzca información sobre la farola y sus datos de contacto.      

      O Escanea    >>>> 

RECICLAJE  & TOTALES DE LA BASURA 
Numeros de Noviembre 

Reciclaje en la acera: 35.33 TNS ($27/TN) = $ 953.91 
Compostaje: 65.63 ($25/TN) = $ 1,640.75 
Desechos:  111.78 TNS ($70/TN) = $ 7,824.60 

Reciclaje + Residuos de jardinería / Tonelaje total = 100.96/212.74 = 47.45% (porcentaje desviado del vertedero) 
Ahorro total en tasas de vertido por materiales desviados = $ 4,472.55 

Aparatos: 6 

 OBRAS PÚBLICAS 



7 

 OBRAS PÚBLICAS 
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  OBRAS PÚBLICAS: CALENDARIO DE HOJAS 2024-2025 
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 OBRAS PÚBLICAS 
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 Un equipo, una misión, ¡el equipo Cheverly! 
Jefe Interino 
David Morris 

dmorris@cheverlypoice.org 

NUMEROS DE TELEFONO 

Policía Urgente      9-1-1
Policía No Urgente (301) 352-1200
Jefatura de Policía de Cheverly (301) 341-1055

Horas: 8:00am - 5:00pm  Lunes - Viernes 

Control fotográfico de Cheverly (240) 770-7641

Mensaje del Jefe y del Subjefe de Policía 

Información importante sobre las multas por estacionamiento indebido 

En mayo y noviembre de 2024, un número de residentes de Cheverly se emitieron citaciones 
de la Autoridad de Ingresos del Condado de Prince George por estacionamiento “en sentido 
contrario” (con las ruedas izquierdas a la acera, frente al tráfico en sentido contrario), Código 
del Condado 26-127.04.C10 - No se puede aparcar frente al tráfico en sentido contrario. 

La Ciudad de Cheverly y la oficina del Presidente del Consejo del Condado Ivey han estado en 
comunicación con representantes de la Autoridad de Ingresos, y han acordado desestimar las 
citaciones pendientes y reembolsar las multas ya pagadas por citaciones emitidas dentro de la 
Ciudad de Cheverly. 

Si usted recibió una citación de la Autoridad de Ingresos en mayo o noviembre de 2024 para el 
estacionamiento en sentido contrario, puede solicitar una desestimación o reembolso ponién-
dose en contacto con la Sra. Tonya James, Jefe de Seguridad Oficial de Cumplimiento, en 
tljames@co.pg.md.us. Necesitará su número de citación; la investigación y la tramitación 
pueden tardar hasta cinco días laborables. 

Si tiene alguna pregunta o duda, póngase en contacto con el concejal Bryner en 
CMWard3@cheverly-md.gov o el Ayuntamiento en 301-773-8360. 

Tenga en cuenta que aparcar de cara al tráfico sigue siendo una infracción en el condado de 
Prince George. Aunque esperamos que en el futuro no haya citaciones por esa infracción, no 
podemos garantizarlo. Seguimos animando a los residentes a aparcar en la dirección del    
tráfico, con las ruedas derechas a la acera, para evitar recibir una citación de una agencia del 
condado. La ciudad está en el proceso de actualización de nuestro código de la ciudad relacio-
nados con el estacionamiento para garantizar la coherencia con los estatutos estatales y del 
condado y para evitar futuros malentendidos. 

Atentamente, 

David C. Morris, Jefe de Policía 

Jennifer A. Krauss, Subjefe de Policía 

mailto:dmorris@cheverlypoice.org
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Siga nuestra nueva página de  
Instagram donde encontrará  

actualizaciones, actividades y noticias 
y anuncios para Cheverly Youth (High 

School y Middle School).   

Envíe un correo electrónico a Yvonne White a ywhite@cheverly-md.gov para  
oportunidades de voluntariado, para inscribirse en eventos o si tiene preguntas. 

Por favor, haz clic en "Cheverly Youth" en Facebook o búscanos  
en el sitio web de la ciudad para estar al día sobre las últimas noticias y 
eventos para los jóvenes de secundaria y preparatoria de la comunidad.  FACEBOOK WEBSITE 

CHEVERLY YOUTH 

Crimes Report for December 2024 
*Note that all addresses are in Hundred Blocks

DATE TIME LOCATION INCIDENT 

12/1/2024 15:04 2800 block Crest Avenue INFORME DE ROBO 

12/3/2024 19:09 6500 block Oak Forest Court ROBO DE VEHÍCULO 

12/4/2024 15:56 6500 block Landover Road Eb INFORME DE ROBO 

12/10/2024 8:08 6500 block Landover Road Eb VANDALISM0 

12/10/2024 17:04 6300 block Landover Road Eb ROBO DE VEHÍCULO 

12/10/2024 19:24 6500 block Landover Road Eb VANDALISMO 

12/11/2024 7:13 6400 block Landover Road Eb ROBO DESDE UM AUTO 

12/11/2024 15:53 3500 block 57th Avenue ROBO DESEDE UN AUTO 

12/13/2024 12:52 3100 block Sullivan Drive VANDALISMO 

12/14/2024 12:07 5800 block Annapolis Road Eb ROBO DESDE UN AUTO 

12/16/2024 13:02 6400 block Forest Road FRAUDE 

12/18/2024 11:40 6500 block Landover Road Eb ROBO DE VEHÍCULO 

12/19/2024 8:10 6300 block Landover Road Eb ROBO DESDE UN AUTO 

12/25/2024 4:39 6300 block Landover Road Eb ROBO DE VEHÍCULO 

12/25/2024 8:32 6300 block Landover Road Eb ROBO DE VEHÍCULO 

12/25/2024 14:30 5600 block Landover Road Eb ROBO DE VEHÍCULO 

12/26/2024 14:21 6500 block Landover Road Eb VANDALISMO 

12/26/2024 20:26 6400 block Landover Road Wb THEFT J O 

12/27/2024 20:21 2600 block Pepsi Place VANDALISMO 

12/29/2024 15:23 6300 block Landover Road Eb VANDALISMO 

12/31/2024 7:12 6300 block Landover Road Eb ROBO DESDE UN AUTO 

12/31/2024 8:03 6300 block Landover Road Eb ROBO DESDE UN AUTO 
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PÁGINA PARA COLOREAR
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CONFORMIDAD DEL APARCAMIENTO 
De acuerdo con el Código Sec. 18-4.2 y Sec. 27.5 

Los vehículos que no se hayan movido durante más 
de 72 horas pueden ser remolcados; todos los ve-
hículos deben estar operativos y legalmente opera-
bles tanto en propiedad privada como en la calle.  
Se prohíbe a los vehículos comerciales aparcar 

delante de propiedades residenciales. 

CONFORMIDAD DE LAS HOJAS 
 Queda prohibida la quema de hojas y residuos de 

jardinería 

Las hojas se deben depositar en bolsas de papel 

Los residuos de jardinería se recogen los 
lunes 

si tiene intención de rastrillarlos para que 
los recoja la cuadrilla de recogida de hojas: 

Consulte el calendario en el boletín o en el 
sitio web de la ciudad 

Tenga cuidado de no bloquear la calle, la cuneta o la 
acera. 

CONFORMIDAD DE LA NIEVE 

CÓDIGO MUNICIPAL Sec. 18-4.1—ACERAS 
Siempre que la nieve se acumule a una 
profundidad de una pulgada o más, es ob-
ligación de cada ocupante retirar la nieve 
de la acera adyacente a esa propiedad, 
dentro de las 12 horas siguientes al cese de 

la nevada, (a menos que sea de noche, en cuyo caso 
deberá retirarse dentro de las 12 horas siguientes al 
amanecer). La nieve y el hielo retirados de las aceras 
NO se depositarán en las calles ni en otras aceras.  

Cuando se forme hielo en las aceras, el ocupante 
deberá colocar arena, ceniza u otro material similar en 
las aceras en un plazo de 6 horas, (a menos que sea de 
noche, en cuyo caso podrá esparcirse antes del medi-
odía del día siguiente).  

Los puntos helados en la propiedad pública pueden ser 
reportados a Obras Públicas en 301-773-2666. 

CODIGO - Sec. 27-10—Estacionamiento  
Existirá una emergencia por nieve siempre que la 
nieve se haya acumulado en las calles a una profun-

didad de una (1) pulgada o más. 

Sin embargo, cuando la nieve se 
acumule a una profundidad de una 
pulgada o más después de las 
11:00PM, las disposiciones de esta 

subsección no serán efectivas hasta las 7:00AM del 
día siguiente y permanecerán en efecto hasta que la 
calle sea limpiada. 

RESTRICCIONES DE APARCAMIENTO: Durante una 
emergencia por nieve ninguna persona podrá estacionar 
ningún vehículo de la siguiente manera:  

En la parte sin salida de cualquier calle, 

En cualquier pista,  

En el lado par de todas las calles,  

(excepción) En el lado impar de la Avenida 59 y en una man-

zana de la calle Inwood, entre la Avenida Cheverly y la Aven-

ida Belleview.  

NOTA: Las restricciones de estacionamiento de emergencia 

por nieve no anulan las zonas de estacionamiento prohibido 

existentes ni se aplican a las calles en las que la aplicación de 

la ley impediría todo estacionamiento debido a la existencia de 

una zona de estacionamiento prohibido, ni a las calles con 

cualquier barrera o franja que divida los carriles de circula-

ción.  

PRIORIDADES: Las operaciones de retirada de nieve fun-
cionan con arreglo a las siguientes prioridades: 1.) Cheverly 
Avenue 2.) principales calles de conexión: Forest Road, Crest 
Avenue, Valleyway, Greenleaf Road, 62nd 
Avenue, State Street, Schuster Drive; 3.) 
todas las demás calles.  

Visite el sitio web de la ciudad en 
www.cheverly-md.gov o escanear el código 
QR para el Pueblo de Cheverly Obras Públi-
cas Remoción de Nieve FAQ's.  

RECORDATORIOS PARA EVENTOS 
ESPECIALES FIESTA VECINAL 

1. Póngase en contacto con todos los vecinos por
Canvas para encontrar la fecha más adecuada. Visite a
cada vecino para informarle de sus planes y recabar su
opinión al menos antes de la fecha prevista para la
celebración. Realice una encuesta sobre la fiesta del
barrio. Mantenga informados a sus vecinos a medida que se
acerque la fecha del evento y asegúrese de que
entienden que forman parte de la celebración. Puede
obtener una carta y una encuesta en la oficina municipal.
2. Obtenga los permisos necesarios si bloquea su calle.
Los permisos para fiestas vecinales deben
obtenerse con 30 días de antelación. Se requiere un permiso
para bloquear cualquier parte de una calle
residencial con fines de fiesta vecinal.
3. Recuerde a sus vecinos 1 semana antes de la fiesta que
la calle estará cerrada. It Es importante mantener informa-
dos a los vecinos.
4. Coloque las señales de "Prohibido aparcar" 24-48
horas antes de la fiesta en cada extremo de la calle con la
fecha y hora del cierre de la calle. El
Ayuntamiento puede suministrar señales de "Prohibido
aparcar" una vez que se autorice el evento.
5. Le recomendamos que se ponga en contacto con sus
vecinos una semana antes de la fiesta.
Comunícate con tus vecinos para que todos estén avisados y
recuerda no aparcar en la calle.
6. Su calle debe estar limpia y abierta al tráfico no más
tarde de las 10 PM.

 CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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VACACIONES & SEGURIDAD EN 
EL HOGAR 

Los residentes que tengan previsto ausentarse por vaca-
ciones deben visitar https://www.cheverly-md.gov/cheverly
-police-department/webforms/house-check-request
to arrange to have their homes checked while they are gone.  

Los siguientes elementos también deben ser revisados para 
asegurarse de que su residencia es segura y parece, en la medida de 
lo posible, que hay alguien allí: 

Cancele la entrega de periódicos y correo o pida a un vecino 
que lo recoja por usted. 
Organice el cuidado del césped. 
Guarde los objetos de valor, preferiblemente en un banco. 
Guarde dentro los cortacéspedes, las bicicletas y los muebles 
de jardín. 
Encienda las luces del interior de la casa con un temporizador. 
Ponga el timbre del teléfono lo más bajo posible. 
Cierre persianas y cortinas.  
Cierre con llave los coches que deje en la entrada. 
Asegúrese de que los detectores de humo funcionan. 
Cierre todas las ventanas y puertas. 
Entregue la llave y el itinerario de su casa al menos a un amigo 
o vecino.

RECORDATORIO DE QUEMAS AL 
AIRE LIBRE 

Sec. 12-3. 
(a) Ninguna persona quemará o hará que se queme basura,

madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos
u otro material combustible en cualquier calle mejora-
da, cuneta, franja de estacionamiento, parque, parque,
callejón o cualquier otra propiedad de la ciudad dentro
de los límites corporativos de la Ciudad de Cheverly.

(b) Ninguna persona podrá quemar o hacer quemar basura,
madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos
u otro material combustible dentro de los límites corpo-
rativos de la ciudad de Cheverly, sin antes obtener un
permiso de la ciudad de Cheverly, con exclusión de los
dispositivos de cocina al aire libre.

(Ord. No. 11-77, 8-11-77) 
Carta  

Referencia -Autoridad para  
controlar y prevenir incendios, 

§ C-23A(26)

ORDENANZA SOBRE RESIDUOS SÓLIDOS 
ANIMALES 

Sec. 4-10 (a)   Será illegal que una 
        persona que controle un animal, excepto 
        un perro lazarillo, permita permitir que  
        los residuos sólidos de dicho animal 

permanecer en la propiedad de cualquier otra persona sin el 
consentimiento del propietario u ocupante de la misma, o en 
las propiedades públicas que están prohibidos por orden del 

Alcalde y el Consejo de la Ciudad de Cheverly. Las áreas pro-
hibidas son las aceras, Gast Park, American Legion Park, 
Boyd Park y las áreas de juego de todos los demás parques. 

CHEVERLY RENTAL LICENSES 

Todas las viviendas unifamiliares, multifamiliares y 
de alquiler por habitaciones  
viviendas de alquiler en Cheverly están obligadas por 
el Capítulo 5 del Código de la Ciudad a obtener una  
Licencia de Alquiler de Viviendas de Cheverly.  

Las licencias se emiten anualmente para el Año Fiscal (1 de julio al 30 
de junio).  Llame al Oficial de Cumplimiento de Códigos al 240-770-
7647 para obtener una solicitud.  

La tarifa anual de la licencia de alquiler es de $100.00. 

Nota: El incumplimiento de las leyes de concesión de licencias 
Código de la Ciudad puede resultar en una multa de $ 500.  

ÁRBOLES MUERTOS 

Nota: Oficiales de Cumplimiento de Código   
será identificar los árboles muertos en la ciudad.  
Por favor contacte Cumplimento del Cóigo si  
tiene algunas preguntas o preocupaciones en  
(240) 770-7647.

INFRACCIONES MÁS COMUNES 

Visite https://www.cheverly-md.gov/code-
compliance/pages/faqs-most-common-
code-violations o escanee el código QR 
para consultar las preguntas más 
frecuentes sobre infracciones del código. 

APARCAMIENTO EN ZONA 
RESIDENCIAL 

Los permisos de estacionamiento para la ZONA Residencial 
2023 estarán disponibles a partir del 15 de diciembre. El pre-
cio del permiso es de 5$ por vehículo.  Hay un máximo de 2 
pases de búsqueda por residencia.  El primer pase de invitado 
es gratis y el segundo pase de invitado puede ser obtenido por 
$2 cuota.  (Nota: SOLO dos pases de invitado por domicilio). 

Las solicitudes pueden descargarse de la página web del 
Ayuntamiento www.cheverly-md.gov  en la pestaña Formu-
larios y expedientes. 

Deposite las solicitudes cumplimentadas en el buzón de 
permisos situado en el Ayuntamiento o envíelas por correo a: 
Code Enforcement, 6401 Forest Road, Cheverly, MD 20785. 

 CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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ASOCIACIÓN CÍVICA DEL DISTRITO 4 
¡Hola vecinos! Este es un recordatorio amistoso   
sobre la reunión mensual Zoom de la Asociación 
Cívica Ward 4. Las reuniones se celebran cada tercer 
lunes del mes. La información de la reunión de 
Zoom es:    
https://us02web.zoom.us/j/81086133096?
pwd=RkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09 

ZOOM Meeting ID - 810-8613-3096 
Passcode - 534690 

COMITÉ DE INFRAESTRUCTURAS 
VERDES DE CHEVERLY  

Sirviendo a la comunidad de Cheverly desde 2011 
Reunión mensual de febrero 

Fecha: Lunes 3 de Febrero 2025 
7:30-9:30 p.m., virtualmente a través de Zoom, 
https://us02web.zoom.us/j/88465772776?
pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09 

Reunión mensual para informar sobre los progresos 
realizados en los esfuerzos de Cheverly por hacer más 
verde la ciudad y planificar los próximos pasos y las 
nuevas iniciativas. En la implementación del Plan de 
Infraestructura Verde de Cheverly, el Comité de In-
fraestructura Verde de Cheverly está trabajando en 
proyectos de educación, planificación e investigación. 

¡Todos son bienvenidos! www.greencheverly.org. 

INVIERNO 2025 EXCURSIONES Y  
RECUENTOS DE AVES 

Sabado 15 de Feb. Hora: 9:00 am to 10:30 am.  
Woodworth Park, Cheverly MD 
Domingo 16 de Feb. Hora: 9:00 am to 10:30 am. 
Cheverly Nature Park, Cheverly MD 
Organizador: Matt T. Salo, E-mail:  
matttsalo@gmail.com, Tel: 301-341-1261      

El Comité de Infraestructura Verde de Cheverly vuelve a 
patrocinar excursiones por la naturaleza, junto con el 
recuento anual de aves locales Great Backyard Bird 
Count (GBBC), durante cuatro días (de viernes a lunes) 
del 14 al 17 de febrero de 2025. Dos excursiones públi-
cas están previstas para el sábado y el domingo, 15 y 16 
de febrero, en los Parques Naturales de Woodworth y 
Cheverly, respectivamente, y dos más, el viernes y el 
lunes, por invitación o petición de observadores de aves 
más experimentados (llame o envíe un correo electrónico 
a Matt para obtener información). Todas las excursiones 
serán guiadas por naturalistas experimentados. Además 
de aves, también identificaremos árboles y cualquier 
planta que encontremos. Esta es una gran oportunidad 
para salir al aire libre, aprender sobre aves, árboles y ot-
ras plantas, y disfrutar de lo que la naturaleza tiene para 
ofrecer en esta época del año. 

Woodworth Park, 6401 Forest Rd, Cheverly, MD. Re-
unión en el Pabellón Tucker junto al Ayuntamiento  
zona de aparcamiento. 

Cheverly Nature Park, entrada en el extremo norte de 
Tremont Ave., Cheverly, MD.  Aparque a lo largo de 
Tremont Ave.  No obstruya la entrada de nadie. 

Lleve: Necesitará un buen par de prismáticos; las guías 
de aves o plantas y los aperitivos son opcionales, pero 
asegúrese de vestir adecuadamente para el clima. 

Nota: Caminata bastante fácil por buenos senderos, pero 

hay que subir algunas cuestas. Las excursiones pueden 

cancelarse en caso de fuertes precipitaciones, viento u 

otras inclemencias meteorológicas. En caso de duda, 

llame al 301-341-1261. 

CHEVERLY VILLAGE 
¡Muerte e impuestos! 
La famosa cita de Ben Franklin dice: 
“Nuestra nueva Constitución está ahora 
establecida, todo parece prometer que 

será duradera; pero, en este mundo, nada es seguro ex-
cepto la muerte y los impuestos.” Resulta que la aldea de 
Cheverly puede ayudarle con ambas cosas.  Con respecto 
a los impuestos, tus donaciones a la aldea son deducibles 
de impuestos, así que no dudes en ponerte las pilas y do-
nar a la aldea cuanto antes.  Con respecto a la muerte, 
bueno, no podemos ayudarle a evitar esa realidad, pero 
podemos ayudar a las familias a desarrollar un plan para 
las necesidades de atención al final de la vida.  Este tema 
no es para las personas mayores.  Es para la generación 
más joven de la familia, los que más a menudo partici-
pan en el cuidado y la toma de decisiones. Cheverly Vil-
lage organiza un seminario para toda la comunidad, 
“Conversaciones valientes sobre cuidados terminales 
y paliativos” el domingo 23 de Feb, a las 2-4 PM. 

¿Sabía que Jimmy Carter pasó los dos últimos años de su 
vida en un hospicio? ¿Sabía que las personas que reciben 
cuidados paliativos para determinados tipos de cáncer o 
insuficiencia cardiaca viven una media de 29 días más 
que las que no los reciben?  Venga y aprenda más.  Los 
cuidados paliativos se centran en el confort y la calidad 
de vida de las personas con enfermedades graves que 
esperan vivir 6 meses o menos.  Se hace hincapié en 
mejorar los últimos meses de vida, más que en alargarla. 
El hospicio también incluye apoyo familiar y está 
cubierto por Medicare, Medicaid y la mayoría de las 
pólizas de seguros.  

Únase a nosotros en Cheverly United Methodist Church, 
Fogle Hall como Miriam Rendon-Ponce del Hospicio de 
Chesapeake conduce una discusión sobre la naturaleza 
de hospicio y cuidados paliativos.  
Se servirán refrescos.  

Tablón de anuncios comunitario 

https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus02web.zoom.us%2Fj%2F81086133096%3Fpwd%3DRkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09&sa=D&source=calendar&usd=2&usg=AOvVaw3yf3VJcX4YBaZH0vxtUaHu
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus02web.zoom.us%2Fj%2F81086133096%3Fpwd%3DRkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09&sa=D&source=calendar&usd=2&usg=AOvVaw3yf3VJcX4YBaZH0vxtUaHu
https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
http://www.greencheverly.org
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Para donar, ser voluntario o unirse a la Aldea, visite 
www.cheverlyvillage.org, envíenos un correo electrónico 
a Village@cheverlyvillage.org, llame al 240-770-1033, o 
busque nuestra mesa en el Mercado de la Comunidad 
Cheverly. 

Renate Reimschuessel, (Vicepresidente) 

“Inicio de Semillas 101”, dirigido por Maryland Jardi-
nero Maestro y miembro del club Nicole Nies, será el 
tema de la próxima reunión del Club de Jardinería 
Cheverly el lunes 17 de febrero, 7 pm en el 4 º piso de 
Cheverly UMC (2801 Cheverly Avenue). Ven y únete a 
nosotros y empezar a hacer planes para 2025 jardinería. 
¡Refrescos proporcionados! 

Solicite ahora la Beca de Aprendizaje Permanente del 
Club de Jardinería de Cheverly. Si usted es un apasiona-
do de la jardinería, las flores, las cuestiones ambientales, 
talleres y programas educativos, esta subvención es para 
usted. Abierto a los residentes de Cheverly de 18 años o 
más, miembros del club, o empleados de tiempo comple-
to de la Ciudad, con un premio máximo de $500. Para 
obtener más información o para aplicar, correo electróni-
co CheverlyGardenClub@verizon.net. 

Únase a nosotros Los nuevos miembros son siempre 
bienvenidos, y las cuotas anuales son de sólo $ 15. 
¡Esperamos verte en febrero! Manténgase actualizado 
sobre las noticias y eventos de Cheverly Garden Club a 
través de nuestra página de Facebook. ¡Búscanos y danos 
un like! 

Marque su calendario - La venta anual de plantas del 
Club de Jardinería de Cheverly se llevará a cabo en el 
Town Park el sábado 10 de mayo. El Club de Jardinería 
estará vendiendo plantas nativas, plantas perennes, 
plantas de arriate y hortalizas. 

¡Manténgase sano, hidratado y disfrute de los catálogos 
de semillas y flores! 

CLUB DE HOMBRES DE ST. AMBROSE 
Por favor, venga y únase a la diversión en la Cena de 
Espaguetis de San Ambrosio en Fannon Hall, Domin-
go 23 de febrero de 1 pm a 7 pm. 

Auténticas recetas italianas, cestas de rifa, 50/50, cer-
veza y vino (debe ser 21 para comprar alcohol) 

Buena comida y un buen momento 

$12 adultos, niños 5-13 $8, menores de 5 gratis (sin 
gluten y opciones vegetarianas disponibles) 

Los tickets para la comida y la rifa se pueden comprar 
en línea en https://saintambrosemensclub.com o en la 
puerta. 

TROPA DE BOY SCOUTS 257 
¡Ponga a su hijo en el camino hacia divertidas aventuras al 
aire libre! - La Tropa 257 de Boy Scouts BSA tiene activid-
ades planificadas para chicos de 11 a 18 años (de sexto a 
duodécimo grado). En enero, celebramos nuestro Iceman 
Challenge anual, nuestra acampada de invierno, en la que 
los chicos trabajaron en los requisitos de rango, aprendieron 
orientación y a encender fuego, jugaron y realizaron una 
larga caminata por la naturaleza de Pensilvania. Todo el 
mundo se divirtió. Próximamente estamos planeando un 
evento de esquí y un día de escalada. ¡Esta primavera 
vamos a tener un campamento de mochileros, un evento de 
tiro con arco y mucho más! Si usted está interesado en 
unirse a los Scouts, por favor póngase en contacto con Mi-
cah Watson en micah@cheverlyday.com o 240-603-9366. 
(También podemos conectar a los niños y niñas de 11 años 
y menores con Cub Scout Pack 257, y a las niñas de 11 a 18 
años con una Tropa de Niñas BSA vecina).  Apoya a la 
Tropa: ¡Nuestra venta de leña está de vuelta! Esta es nues-
tra principal recaudación de fondos, así que si usted necesi-
ta leña, por favor háganoslo saber.  

GRUPO DE DEBATE DE CHEVERLY 

El Grupo de Discusión de Cheverly (antes conocido co-
mo FOFA) es la más reciente organización aprobada por 
el pueblo. Como vecinos, nos reunimos cada dos martes 
a las 10 AM, hasta alrededor del mediodía.  

Las reuniones se han celebrado previamente en las casas 
de dos miembros durante el último año más o menos, 
pero estamos superando el espacio. En nuestra última 
reunión, celebrada el 14 de enero, contamos con 15 per-
sonas, el grupo más numeroso hasta la fecha. Como re-
sultado, tendremos nuestras reuniones de febrero en el 
Centro Comunitario de Cheverly (ver horario abajo). 
Venga y conozca a sus vecinos mientras comparten café 
y donas para una conversación amistosa e informativa. 
Sin cuotas. Sin actas. Sin orden del día fijo. Cualquier 
tema. A cualquier hora. No rehuimos la polémica. Casi 
cualquier tema es aceptable. 

En nuestra última reunión, discutimos la remodelación 
del hospital y la nueva demanda presentada contra la ciu-
dad de Bladensburg. Otros temas: el nuevo centro de da-
tos previsto en el antiguo centro comercial de Landover, 
los planes del Womens Club para 2025, la aplicación de 
la biblioteca del condado de Prince George, la historia de 
Dorothy McClain y su nuevo libro, la información falsa 
proporcionada por AI, la dimisión de Ann Telnaes 
(caricaturista política) del Washington Post, Meals on 
Wheels necesita voluntarios para las entregas en Takoma 
Park el domingo 19 de enero, la falta de información sig-
nificativa en el boletín de la ciudad, los “Robber Barons” 
pasados y presentes y el fútbol de los Comandantes. Co-
mo puede ver, somos muy diversos. 

Tablón de anuncios comunitario 

http://www.cheverlyvillage.org
mailto:Village@cheverlyvillage.org
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February meeting dates are: 
February 11, 2025  
February 25, 2025 – both at the new site, the 
Cheverly Community Center 

For the latest updates, more information, and possible 
meeting changes contact: 
Joel Lang, langfinancial@verizon.net or text  
301-613-6424.

If you would like to be added to our mailing list, 
which is the best way to stay up to date with our 
group, send your request to the email address above. 
Please RSVP if you are planning to attend so we can 

plan better. Hope to see some of you soon - and bring 
a friend.  

El CPRC desea agradecer a Carrie Weletz por su labor 
como Presidenta durante los últimos años.  Su       
dedicación a la diversión y a traer nuevos eventos a la 
Juventud de Cheverly será extrañada.   

Estamos buscando nuevos miembros de la junta para que 
nos ayuden a seguir ofreciendo grandes eventos a nuestra 
comunidad.  Si usted está interesado en servir en la Junta o 
incluso sólo la ejecución de un solo evento, por favor, 
póngase en contacto con CPRCmembership@gmail.com. 

Esté atento a las actualizaciones de eventos más emocio-
nantes a través del listserv del CPRC.  ¡Estamos planeando 
patinaje sobre hielo, noche de juegos y un poco de diver-
sión de San Valentín durante el próximo mes!  Por favor, 
recuerde grupo de juego semanal ocurre todos los lunes, 
miércoles y viernes en el gimnasio de 10-12. Si el gimnasio 
está cerrado por alguna razón, habrá un correo electrónico 
a la lista y publicar en Facebook para alertar a los padres y 
cuidadores. Tenga en cuenta que normalmente no hay 
grupo de juego en los días festivos del gobierno. Hay 
juguetes en el escenario y encima de la caja de madera. Por 
favor, mantenga a los niños alejados y tenga cuidado con 
los dedos, ya que la tapa pesa mucho. Asegúrese de dejar el 
gimnasio limpio y los juguetes organizados. También in-
tentamos organizar un grupo de juego los domingos a la 
hora del café, ya sea en el gimnasio o en un parque local. 
Las oportunidades de voluntariado están en nuestra página 
web para cumplir con los requisitos para ser miembro del 
CPRC.  

Tablón de anuncios comunitario 

CIVIC AFRICAN AMERICAN  
COMMUNITY ORGANIZATION 

(CAACO) 

Febrero es el Mes de la Historia Negra.        

Celébralo dedicando algún tiempo a investigar 

y aprender algo nuevo cada día del mes de   

febrero.  Hay tanta historia ahí fuera esperando 

a ser explorada y compartida. Comparte lo que 

encuentres con tu familia y amigos. ¡Cada uno 

enseña a los demás!  CAACO ha reanudado 

nuestras reuniones mensuales de Zoom para 

2025 y continuará proporcionando apoyo a la 

Comunidad y manteniéndolos informados.  Las 

reuniones son cada 4to lunes del mes a las 

7PM. Ver información de contacto abajo. 

Barbara Brown 
CAACO President 

OfficialCAACO@gmail.com 
202-670-6418

mailto:langfinancial@verizon.net
mailto:OfficialCAACO@gmail.com


19 

CLUB DE MUJERES DE CHEVERLY 

Si eres nuevo en Cheverly o has vivido aquí durante mu-
cho tiempo....si crees que ya nos conoces o no nos cono-
ces en absoluto, ¡SIGUE LEYENDO! Somos la organi-
zación más antigua de la ciudad. En 2025, planeamos 

hacer todo lo posible para crecer aún mejor. Esperamos 
que te unas a nosotros de alguna manera. 

Somos cariñosos, atentos, amables, gentiles e inclusivos. 
Aquí está cómo usted puede ensamblarnos y hacer un 

miembro: Sea un miembro de la base - pague las cuotas: 
$35 individual / $50 familia y atienda por lo menos a 3 
reuniones al año y reclute otros para promover nuestra 

filosofía y trabajos. Ser un Miembro de Corazón - Parti-
cipar y promover nuestra filosofía y trabajo. 

Programa de Historia Negra - Domingo 16 de Feb @ 2 
p.m., Centro comunitario

Contacta - Lillian Wilson (202) 355–2068  
para mas for información! 

Venga y ayúdenos a honrar el ANTIGUO 4TH 
WARD de Cheverly Y ALGUNOS DE SUS  

PRIMEROS RESIDENTES, así como nuestra 
POLICÍA Y BOMBEROS. 

¡ESPERAMOS VERLE PRONTO! 

Reuniones Feb: mié. Feb 5 & Wed. Feb 19 @ 9:30 a.m. 
- Centro comunitario

(Tenemos previsto programar pronto una reunión ves-
pertina.) 

Comité Directivo del Club de Mujeres 
Lillian Wilson - 202-355-2068 

Joyce Lang - joycelang@verizon.net / 301-773-2211 

AMIGOS DE LOWER BEAVERDAM 
CREEK (FLBC) 

Nuevo cornejo y banco 
Echa un vistazo a los nuevos árboles de cornejo y banco a 
lo largo del extremo norte de la Woodworth Park Trail, un 
corto paseo desde la entrada del pabellón en Town Park en 
el primer giro en el camino.  

Miembros de FLBC, amigos y funcionarios de la ciudad 
dedicaron la arboleda el sábado 14 de diciembre a Rud 
Moe, residente, miembro y voluntario desde hace mucho 
tiempo. Rud era un empleado de la NASA que pasó mu-
chos sábados ayudando a establecer y mantener el sendero. 
Se deleitaba arrancando enredaderas invasoras y a menudo 
conducía el tractor sobre las difíciles raíces y surcos para 
entregar grava para el sendero. 

Los árboles fueron proporcionados y plantados por el equi-
po GreenWorks de Joe's Movement Emporium. El banco se 
compró gracias a una donación de la familia Moe, que 
también contribuirá al mantenimiento de árboles y 
senderos. 

Nuevo prado  
En el otro extremo del sendero, desde Ken's Corner hasta 
Magruder Spring, han comenzado los preparativos para 
cultivar una pradera autóctona bajo y a lo largo del derecho 
de paso de la línea eléctrica de Pepco que discurre paralela 
al sendero. La siega continúa y pronto se esparcirán semil-
las autóctonas en la primera fase del proyecto para restaurar 
las especies polinizadoras autóctonas y reducir la inter-
ferencia de los árboles con las líneas eléctricas. 

Consulte este espacio y el Cheverly Exchange para conocer 
las oportunidades de voluntariado o póngase en contacto 
con Joani.Horchler(at)gmail.com  

Reorientación de las prácticas de desarrollo del con-
dado 
Durante el año pasado nuestro consejo del condado ha dado 
algunos pasos atrás alarmantes de los objetivos declarados 
del condado para reducir el desarrollo de la expansión, res-
taurar los bosques y tomar medidas significativas para 
frenar el cambio climático y las amenazas a la salud públi-
ca y la seguridad que estas medidas plantean. Instamos a 
todos a hablar sobre el uso de la tierra, el desarrollo sos-
tenible y las cuestiones de las comunidades saludables, y a 
votar sus valores en las elecciones especiales del 4 de mar-
zo para nuestro miembro del consejo del Distrito 5 y para 
un nuevo ejecutivo del condado. 

Para obtener información sobre cuestiones del condado 

FLBC pesó en 2024 en contacto con Dan Smith en 

smithdc6019@gmail.com. 

ACTUALIZACIÓN DE LA COMUNIDAD 
DE CHEVERLY DEL EQUIPO LOCAL 5 

Saludos compañeros residentes de Cheverly, esta columna 

es la primera de muchas que ofrecen    

actualizaciones sobre las actividades en el 

Hospital Hill. Comentarios y opiniones 

son alentados en cualquier momento en 

cheverlyhill.com.   

Por favor, escanee el código QR para ver 

la actualización.  

 ESCUELA ST. AMBROSE 

¿Busca una gran escuela en el corazón de Cheverly? 

Para obtener más información sobre nuestra escuela, 
llame al 301-773-0223.  

CLUB CHEVERLY WILD EATS 

Llamamiento a todos los amantes de la recolección y el con-
sumo de alimentos locales, silvestres y de primera mano.  
No es necesario tener experiencia experiencia.  Únete a no-
sotros en aventuras al aire libre y festines en el interior.  
Visítanos en Facebook o contacta con Daniel Handel en 

danielhandel@gmail.com     

Tablón de anuncios comunitario 

mailto:danielhandel@gmail.com
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El Municipio de Cheverly no discrimina por motivos de raza, color, religión, nacionalidad, sexo, discapacidad u orientación sexual.  Si usted es una 
persona con una discapacidad (visión, audición o habla) y desea participar en las actividades o programas de la ciudad, por favor póngase en 

contacto con la Oficina Municipal en el 301-773-8360, o el Sistema de Relevo de Maryland en el 1-800-735-2258. 

CALENDARIO DE ACTOS COMUNITARIOS 

Mayor: Kayce Munyeneh 
Mayor@cheverly-md.gov     

240-478-4077

Ward 1: Christopher Wade 
CMWard1@cheverly-md.gov 

301-278-8292

Ward 2: Micah Watson     
CMWard2@cheverly-md.gov 

240-603-9366

Ward 3: Nicole Bryner 
CMWard3@cheverly-md.gov 

301-892-6384

Ward 4: Joseph Dalaker  
CMWard4@cheverly-md.gov 

301-875-7498

Ward 5:  Charly Garces   
CMWard5@cheverly-md.gov 

240-839-8693

Ward 6: Amy Fry     
CMWard6@cheverly-md.gov 

301-678-3796

Visite el sitio web de la 
Ciudad de Cheverly en 
www.cheverly-md.gov 
o escanee el código
QR para obtener la
traducción al
Español
del
Boletín.

Meetings & Events 

TOWN ADMINISTRATOR 
Dylan Galloway 301-773-8360 
PUBLIC WORKS DIRECTOR 

Steve Brayman 301-773-2666 

INTERIM CHIEF OF POLICE 
David Morris  301-341-1055 

TOWN OFFICES  
301-773-8360

Hours: M-F, 9am -5 pm 

POLICE HEADQUARTERS 
301-341-1055

Police Dispatch
(Non-Emergency)

301-352-1200

CODE COMPLIANCE 
240-770-7647

PHOTO ENFORCEMENT 
240-770-7641

PUBLIC WORKS 
301-773-2666

Hours: M-F, 7:30 am -4 pm  

MARYLAND RELAY 711 

Town of Cheverly Website: www.cheverly-md.gov 
Email “Contact The Town” links on the Website  

Lunes, Febrero  3rd Green Infrastructure  

7:30 pm - 9:30 pm Zoom Meeting 

Martes , Febrero 4th  Planning Board  
7:30 pm  Zoom Meeting 

Mier,  Feb. 5th & 19th Women’s Club 
10:00 am -  Noon  Community Center 

Martes.,  Feb. 11th & 25th Discussion Group 
10:00 am -  Noon  Community Center 

Domingo, Febrero 16th Women’s Club 
2:00 pm - 5:30 pm Black History Program 

 Sab. & Dom, Feb. 15th & 16th Green Infrastructure 

9:30 am - 10:30 pm Nature Hikes 
Todas las oficinas municipales están cerradas 

Día de los Presidentes 
Lunes, 17 de febrero de 2025 

Lunes, Febrero 17th 4th  Ward Civic Association 

Zoom Meeting 

Monday, Febrero 17th Garden Club Meeting 

7:00 pm  4th Floor CUMC 

Domingo ,  Febrero 23rd St. Ambrose Men’s Club 
1:00 pm - 7:00 pm Spaghetti Dinner 

Domingo, Febrero 23rd Cheverly Village 
2:00 pm - 4:00 pm Seminar 

Lumes, Febrero 24th  CAACO Meeting 

7:00 pm Zoom 

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov

